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Lorsque nous servons une personne à la fois, nous 
invitons chaque personne à venir au Christ et à 
servir dans la maison du Seigneur.

Frères et sœurs, merci pour votre fidélité 
et votre dévouement envers Jésus-Christ en ces 
temps difficiles. Vous êtes merveilleux, vous êtes 
magnifiques. Chacun d’entre vous est un enfant 
de Dieu. Je prie pour que nous reconnaissions 
l’influence du Saint-Esprit en devenant de vérita-
bles disciples dévoués de Jésus-Christ et en nous 
aidant les uns les autres dans cet effort, et pour 
que nous ressentions sa joie lorsque nous servons 
dans la maison du Seigneur.

Le président Nelson a déclaré : « C’est 
maintenant le moment pour vous et moi de nous 
préparer à la seconde venue de notre Seigneur 
et Sauveur, Jésus-Christ. C’est maintenant le 
moment de faire de notre vie de disciple notre 
priorité. Dans un monde rempli de distractions 
étourdissantes, comment pouvons-nous y arriver 
? »

Il nous donne la réponse à cette question : « 
Adorer régulièrement dans le temple nous aidera. 
Dans la maison du Seigneur, nous nous concen-
trons sur Jésus-Christ. […] Nous apprenons à 
le connaître. […]Chaque personne qui cherche 
sincèrement Jésus-Christ le trouvera dans le 
temple. »

Alors, comment devenir des disciples 
dévoués de Jésus-Christ et comment s’aider 
mutuellement à le devenir ? Nous servons une 
personne à la fois. Servir à la manière du Sau-
veur implique de faire preuve de compassion, 
de bonté, de patience et d’amour sans jugement. 
Lorsque nous servons une personne à la fois, 
nousinvitonsla personne à venir au Christ et à 

Kila tunapomhudumia yule mmoja, tunamwalika 
huyo mmoja kuja kwa Kristo na kuabudu katika 
nyumba ya Bwana.

Akina dada na kaka, asanteni kwa kujitoa 
kwenu kwa uaminifu kuja kwa Yesu Kristo kwa 
nyakati hizi zenye changamoto. Ninyi ni wa 
kusitajabisha; ni warembo; kila mmoja ni mtoto 
wa Mungu. Ni sala yangu kuwa tutaweza kutam-
bua msukumo wa Roho Mtakatifu kila tunapota-
ka kuwa na kuwasaidiana kila mmoja kuwa wa-
fuasi wa Yesu Kristo waliojitoa na kuhisi shangwe 
Yake tunapoabudu katika nyumba ya Bwana.

Rais Russell M. Nelson ameshauri: “Sasa ni 
wakati wako na mimi wa kujiandaa kwa ajili ya 
Ujio wa Pili wa Bwana na Mwokozi wetu, Yesu 
Kristo. Sasa ni wakati wa kufanya ufuasi wetu 
kuwa kitu cha kipaumbele. Katika ulimwengu 
uliojaa vivuruga mawazo vya kuleta kizunguzun-
gu, tunawezaje kufanya hili?

Alitoa jibu: “Kuabudu hekaluni mara kwa 
mara kutatusaidia. Katika nyumba ya Bwana, 
tunafokasi kwa Yesu Kristo. … Tunakuja kumjua 
Yeye. …Kila mtafutaji wa dhati wa Yesu Kristo 
atampata hekaluni.”

Hivyo, tunakuwa vipi na kuwasaidia wengine 
kuwa wafuasi wa Yesu Kristo waliojitoa na kuhisi 
shangwe yake tunapoabudu katika nyumba ya 
Bwana? Tunamhudumia yule mmoja. Kuhudu-
mu katika njia ya Mwokozi kunajumuisha 
huruma, wema, uvumilivu na upendo usiohu-
kumu. Tunapomhudumia yule mmoja,tunam-
walikahuyo mmoja kuja Yesu Kristo na kuabudu 
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servir dans la maison du Seigneur pour recevoir 
son pouvoir rédempteur. En d’autres termes, 
lorsque nous servons une personne à la fois, 
demanièreà la conduire à la maison du Seigneur, 
nous nous aidons mutuellement à devenir des 
disciples dévoués.

Jésus-Christ nous enseigne le pouvoir que 
l’on obtient en servant chaque personne in-
dividuellement avec amour et sans jugement. 
Souvenez-vous de la Samaritaine au puits. Cette 
femme devait se sentir insignifiante, seule, 
découragée et non reconnue. Peut-être a-t-elle 
même eu l’impression de ne pas être à sa place. 
Au cours de sa vie, elle avait eu cinq maris, et 
l’homme avec qui elle vivait n’était pas son mari. 
D’autres avaient peut-être porté un jugement 
injuste sans connaître sa situation personnelle. 
C’était peut-être l’une des raisons pour lesquelles 
elle était venue au puits seule, au moment le plus 
chaud de la journée. Et pourtant, elle a été l’une 
des premières à qui Jésus-Christ a déclaré qu’il 
était le Messie. Pour lui, cette femme était une 
fille de Dieu.

Jésus-Christ a enseigné à cette femme que, 
grâce à lui, une personne peut recevoir la vie 
éternelle en buvant à la source d’eauvive. Il a dé-
claré : « Celui qui boira de l’eau que je lui donne-
rai n’aura jamais soif, et l’eau que je lui donnerai 
deviendra en lui une source d’eau qui jaillira 
jusque dans la vie éternelle. »

La femme de Samarie a ressenti l’amour 
du Sauveur et a reçu un témoignage qu’il est le 
Messie par l’intermédiaire de l’Esprit. Après avoir 
reçu ce témoignage, elle est retournée en ville et a 
invité les gens à venir et à voir. Beaucoup ont cru 
que Jésus était « vraiment le Sauveur du monde». 
Le Christ a servi chaque personne individuelle-
ment ; de ce fait, d’autres personnes sont deve-
nues ses disciples dévoués.

Pierre et Jean, les apôtres du Christ, nous 
parlent du pouvoir que l’on obtient en servant 
avec compassion une personne à la fois. Sou-
venez-vous de cet homme, boiteux de naissance, 
qu’on plaçait tous les jours à la porte du temple 
pour qu’il demande l’aumône. Cet homme devait 
se sentir insignifiant, seul, découragé et non re-
connu. Peut-être a-t-il même eu l’impression de 
ne pas être à sa place.

« Alors Pierre lui dit : Je n’ai ni argent, ni 
or ; mais ce que j’ai, je te le donne : au nom de 
Jésus-Christ de Nazareth, lève-toi et marche. »

katika nyumba ya Bwana kupokea nguvu Zake 
za kuokoa. Kwa maneno mengine, tunasaidiana 
kila mmoja kuwa wanafunzi waliojitoa tunapom-
hudumia yule mmoja katikanjiazinazoelekeza 
katika nyumba ya Bwana.

Tunajifunza kutoka kwa Yesu Kristo nguvu 
za kumhudumia yule mmoja kwa upendo na bila 
kuhukumu. Unamkumbuka mwanamke Msa-
maria kisimani.Mwanamke huyu huenda alijihisi 
asiye wa thamani, mpweke, aliyekata tamaa na 
asiyeonekana. Yawezekana alihisi asiyekuwa 
sehemu ya watu. Katika maisha yake yote ameku-
wa na wanaume watano, na mwanaume aliyeku-
wa akiishi naye hakuwa mme wake. Wengine 
huenda walimhukumu isivyo haki bila kujua hali 
ya maisha yake. Huenda hii ikawa sababu ya kuja 
kisimani peke yake wakati wa jua kali la siku.Na 
bado, alikuwa mwanamke wa kwanza ambaye 
Yesu Kristo alimtangazia kuwa Yeye ni Masiya. 
Kwa Yesu, mwanamke huyu alikuwa ni binti wa 
Mungu.

Yesu Kristo alimfundisha mwanamke huyo 
kwamba kupitia Kwake mtu anaweza kupokea 
uzima wa milele kwa kunywa maji yauzima. Ali-
tamka, “walakini yeyote atakayekunywa maji yale 
nitakayompa mimi … hataona kiu milele; bali 
[yatakuwa] chemchemi ya maji, yakibubujikia 
uzima wa milele.”

Mwanamke wa Samaria alihisi upendo wa 
Mwokozi na kupokea ushuhuda kupitia Roho 
kwamba alikuwa Masiya. Baada ya ushuhuda 
huu, alirudi mjini na kuwaalika wengine kuja na 
kuona, na wengi waliamini kwamba Yesu “hakika 
ni Kristo, Mwokozi wa dunia.”Yesu alimhudumia 
yule mmoja kwa upendo, matokeo yake, wengine 
walikuwa wafuasi wake waliojitoa.

Tunajifunza nguvu za uhudumiaji kwa yule 
mwenye upendo wa dhati kutoka kwa Mitume 
wa Kristo Petro na Yohana. Unamkumbuka mtu 
mmoja, aliyekuwa kilema tangu kuzaliwa kwake 
akilala kila siku kwenye lango la hekalu akiomba 
hela.Mwanaume huyu huenda alijihisi sio wa 
muhimu, mpweke, aliyekata tamaa, na asiyeo-
nekana. Yawezekana alihisi kutokuwa sehemu ya 
watu.

“Lakini Petro akasema, Mimi sina fed-
ha, wala dhahabu, lakini nilichonacho ndicho 
nikupacho. Kwa jina la Yesu Kristo wa Nazareti, 
simama uende.”
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Pierre a pris l’homme par la main droite et l’a 
aidé à se lever, et l’homme a été guéri. Immédi-
atement après le miracle, l’homme est entré dans 
le templeavecPierre et Jean, « marchant, sautant 
et louant Dieu». Pierre et Jean ont servi cet hom-
me de façon à le conduire à la maison du Sei-
gneur. Ce dernier est ensuite devenu un disciple 
dévoué du Christ.

Mes amis, il y a eu des moments dans ma vie 
où je me suis également senti insignifiant, seul, 
découragé et non reconnu. J’ai eu l’impression de 
ne pas être à ma place. J’ai été baptisé et confirmé 
membre de l’Église de Jésus-Christ des Saints 
des Derniers Jours à l’âge de dix-neuf ans. Un an 
plus tard, j’ai accepté l’appel à servir en tant que 
missionnaire à plein temps, mais il y avait encore 
beaucoup de choses que je ne connaissais pas sur 
l’histoire de l’Église.

Au début de mon service missionnaire, j’ai 
appris qu’il y avait eu une période durant laquelle 
les hommes d’origine noire africaine n’étaient 
pas autorisés à recevoirtoutesles bénédictions 
découlant du culte dans la maison du Seigneur. 
Cette découverte a suscité en moi des sentiments 
de colère, de confusion, de doute et de peur. Ces 
sentiments étaient si intenses que j’ai perdu, pour 
un temps, ma capacité de reconnaître le Saint-Es-
prit.

Heureusement, j’avais un collègue mission-
naire merveilleux, Kevin Vick, qui m’a servi avec 
amour, patience et gentillesse. Chaque soir, alors 
qu’il était témoin de mes sentiments de doute et 
d’incertitude, il disait simplement au jeune elder 
Johnson que j’étais : « Je vous aime. » Environ 
deux semaines plus tard, je me suis autorisée à 
ressentir l’amour de Kevin. J’ai eu le courage de 
prier notre Père céleste au nom de Jésus-Christ. 
Alors que je priais, j’ai été guidé vers la section 6 
des Doctrine et Alliances, auxversets 21 à 23, où 
il est dit :

« Voici, je suis Jésus-Christ, le Fils de Dieu. 
[…] Je suis la lumière qui brille dans les ténèbres 
[…].

« Reporte-toi à la nuit où tu as crié vers moi 
dans ton cœur, afin de connaître la vérité de ces 
choses.

« N’ai-je pas apaisé ton esprit à ce sujet ? 
Quel témoignage plus grand peux-tu avoir que 
celui de Dieu? »

En lisant, je me suis souvenu. Je me suis sou-
venu du jour où j’avais jeûné et prié pour savoir 

Petro alimshika mwanaume kwa mkono 
wake wa kuume, akamwinua juu, na mwanaume 
yule akafanywa mzima.Mara tu baada ya muuji-
za, mwanaume akaingia ndani ya hekalupamoja 
naPetro na Yohana, “akitembea, akirukaruka, na 
kumsifu Mungu”Petro na Yohana walimhudumia 
yule mmoja katika njia ambazo zilielekeza katika 
nyumba ya Bwana, na mwanaume huyu akawa 
mwanafunzi aliyejitoa wa Yesu Kristo.

Rafiki zangu, zimekuwepo nyakati katika 
maisha yangu ambapo nami nilijihisi asiyefaa, 
mpweke, kukata tamaa na kutoonekana. Nime-
hisi kama kutokuwa sehemu ya watu. Nimekuwa 
muumini wa Kanisa la Yesu Kristo la Watakatifu 
wa Siku za Mwisho tangu nilipokuwa na umri wa 
miaka 19. Mwaka mmoja baadaye,nilikubali wito 
wa kutumika kama mmisionari kijana, ingawa 
kulikuwa na mengi ambayo nilikuwa bado sijajif-
unza kuhusu Historia ya Kanisa.

Mapema katika huduma yangu ya misioni, 
nilijifunza kwamba kulikuwa na kipindi kwam-
ba wale Weusi wenye asili ya Afrika hawak-
uruhusiwa kufurahiabarakazote za kuabudu 
katika nyumba ya Bwana.Kulijua hili kwa mara 
ya kwanza kuliniletea hisia za hasira, kuchang-
anyikiwa, mashaka na woga. Hisia hizi zilikuwa 
kubwa mno kwamba uwezo wangu wa kumtam-
bua Roho Mtakatifu ulipotea kwa kipindi fulani.

Kwa bahati nzuri, nilikuwa na mmisionari 
mwenza mzuri, Kevin Vick, aliyenihudumia kwa 
upendo, uvumilivu na upole. Kila usiku alipoku-
wa akishuhudia hisia zangu za mashaka na ku-
tokuwa na hakika, angesema tu kwa kijana Mzee 
Johnson, “nakupenda.” Baada ya wiki mbili, 
nilijiruhusu mwenyewe kuhisi upendo wa Kevin. 
Nilipata ujarisi wa kusali kwa Baba wa Mbin-
guni katika jina la Yesu Kristo. Kadiri nilivyosali, 
nilivutwa kwenye mlango wa 6 wa Mafundisho 
na Maagano,mistari ya 21–23, iliyosema:

“Tazama, Mimi ni Yesu Kristo, Mwana wa 
Mungu. … Mimi ni nuru ing’aayo gizani. …

“… Rejesha mawazo yako juu ya usiku ule 
uliponililia katika moyo wako, kwamba uweze 
kujua ukweli wa mambo haya.

“Sikusema amani akilini mwako kuhusiana 
na jambo hili? Ni ushahidi gani mkubwa zaidi 
unaoweza kupata kuliko kutoka kwa Mungu?”

Nilipokuwa nikisoma, nilikumbuka. Ni-
likumbuka siku niliyofunga na kusali kujua 
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si le Livre de Mormon est la parole de Dieu et si 
Joseph Smith est le prophète du Rétablissement. 
Je me suis souvenu des alliances que j’avais faites 
dans la maison du Seigneur, qui m’avaient lié à 
Jésus-Christ d’une manière très personnelle et in-
time. J’ai ressenti l’amour du Sauveur et sa miséri-
corde, et il m’a donné l’assurance que l’Église de 
Jésus-Christ des Saints des Derniers Jours est son 
royaume sur la terre et qu’elle est nécessaire pour 
nous préparer à sa seconde venue. Ces souvenirs 
m’ont aidé à reconnaître de nouveau le Saint-Es-
prit et à comprendre plus pleinement que Jésus 
est le Christ et que je suis son disciple.

Il nous arrivera parfois d’avoir des questions 
sans réponse et le sentiment d’être insignifiants, 
découragés, seuls et non reconnus. Cependant, 
mes amis, nous devons marcher résolument 
avec foi en Jésus-Christ et nous souvenir de ses 
paroles :

« Que votre cœur ne se trouble point. »
« Vous aurez des tribulations dans le monde ; 

mais prenez courage, j’ai vaincu le monde. »
Je suis témoin de cette réalité et de la béné-

diction promise par le Sauveur.
Alors, que pouvons-nous faire pour nous 

assurer que notre façon de servir chaque per-
sonne individuellement, à la manière du Sauveur, 
soit la plus efficace possible ?Vivrela doctrine du 
Christ nous aidera. Comme l’a décrit le président 
Nelson : « Vivre la doctrine du Christ produit le 
cycle vertueux le plus puissant, créant un élan 
spirituel dans notre vie.

« Si nous nous efforçons de vivre les lois 
supérieures de Jésus-Christ, […] le Sauveur 
nousélèveau-dessus de l’attraction de ce monde 
déchu en nous accordant plus de charité, d’hu-
milité, de générosité, de gentillesse, de discipline, 
de paix et derepos. »

Frère Renlund explique : « L’élan [spirituel] 
produit par le fait devivrela doctrine du Christ, 
n’alimente pas uniquement la transformation de 
notre nature divine en notre destinée éternelle, il 
nous incite également à aider autrui de manière 
appropriée. » Frère Renlund nous rappelle que 
« guérir [nous rendre saints] est la mission du 
Sauveur. La nôtre, c’est d’aimer. D’aimer et de 
servir de façon à ce que tous se rapprochent de 
Jésus-Christ».

Notre capacité àvivrela doctrine du Christ 
sera enrichie en étudiant le Livre de Mormon ch-
aque jour et en prenant la Sainte-Cène chaque se-

kwamba kitabu cha Mormoni ni neno la Mungu, 
na kwamba Joseph Smith ni Nabii wa Urejesho. 
Nilikumbuka maagano niliyofanya kwenye 
nyumba ya Bwana ambayo yaliniunganisha kwa 
Yesu Kristo katika njia ya kibinafsi na ukaribu. 
Nilihisi upendo wa Mwokozi, huruma Yake, na 
hakikisho Lake kuwa Kanisa la Yesu Kristo la 
Watakatifu wa Siku za Mwisho ni ufalme Wake 
hapa duniani na ni muhimu kutuandaa sisi kwa 
Ujio Wake wa Pili. Kwa sababu nilikumbuka, 
niliweza tena kumtambua Roho Mtakatifu na 
kuelewa kabisa kwamba Yesu ndiye Kristo na 
mimi ni mfuasi Wake.

Wakati mwingine tutakuwa na maswa-
li yasiyo na majibu na hisia za kuwa wasio na 
umuhimu, kukata tamaa, wapweke, na wasio-
onekana. Hata hivyo, rafiki zangu, tunapaswa 
kusonga mbele kwa imani katika Yesu Kristo na 
kukumbuka maneno yake:

“Msifadhaike mioyoni mwenu.”
Ulimwenguni mnayo dhiki: lakini jipeni 

moyo; mimi nimeushinda ulimwengu.”
Mimi ni shahidi wa uhalisia huu na baraka 

zilizoahidiwa za Mwokozi.
Kwa hiyo, tunaweza kufanya nini ili kuhaki-

kisha kuwa huduma yetu kwa yule mmoja katika 
njia ya Mwokozi inakuwa inafaa zaidi?Kuish-
imafundisho ya Kristo kutatusaidia.Kuishi 
mafundisho ya Kristo kama Rais Nelson alivyo-
elezea “kunaweza kuzalisha mzunguko imara 
zaidi, ukitengeneza kasi ya kiroho katika maisha 
yetu.”

Kadiri tunavyojitahidi kuishi sheria za juu za 
Yesu Kristo … Mwokozianatuinuajuu ya mvuto 
wa ulimwengu huu ulioanguka kwa kutubariki 
kwa hisani kuu, unyenyekevu zaidi, ukarimu 
zaidi, wema zaidi, nidhamu binafsi, amani na-
pumziko.”

“Msukumo [huu wa kiroho] unaozalishwa 
kwakuishimafundisho ya Kristo” kama anavyo-
elezea Mzee Dale G. Renlund, “si tu hutoa nguvu 
kwa ajili ya badiliko la asili yetu ya kiungu kuwa 
hatma yetu ya milele, bali pia hutuhamasisha 
kuwasaidia [kuwahudumia] wengine katika njia 
zifaazo.” Mzee Renlund anatukumbusha kwam-
ba “kazi ya Mwokozi ni kuponya [kutufanya 
wazima]. Kazi yetu ni kupenda—kupenda na 
kuhudumia katika njia ambayo wengine wanav-
utwa karibu na Yesu Kristo.”

Uwezo wetu wakuishimafundisho ya Kristo 
utaboreshwa kwa kujifunza kwetu kitabu cha 
Mormoni kila siku na kupokea sakramenti kila 
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maine. Le président Nelson a déclaré que le Livre 
de Mormon « enseigne la doctrine du Christ [et] 
offre la compréhension la plus complète et la plus 
[claire] de l’expiation de Jésus-Christ que l’on 
puisse trouver». J’aime ce livre. Prendre la Sainte-
Cène chaque semaine dans un esprit de prière 
nous permettra d’approfondir notre compréhen-
sion de l’expiation de Jésus-Christ et apportera 
dans notre vie un renouveau spirituel, du récon-
fort et le pouvoir de la divinité. Souvenez-vous, 
« le pouvoir de la divinité se manifeste dans [les] 
ordonnances [de la prêtrise]», et ce pouvoir qui 
vient de Jésus-Christ renforce notre désir et notre 
capacité de servir chaque personne individuelle-
ment.

Mon étude du Livre de Mormon et le fait de 
prendre la Sainte-Cène atténuent les sentiments 
de découragement, renforcent ma détermination 
à servir chaque personne individuellement, à la 
manière du Sauveur, et m’aident à faire de ma vie 
de disciple une priorité absolue.

Mes amis, je vous promets que, si nousvivon-
sla doctrine du Christ et si nous servons chaque 
personne de manière à la conduire à la maison 
du Seigneur, nous marcherons résolument avec 
foi en Jésus-Christ, malgré les questions aux-
quelles nous n’avons pas de réponse et les mo-
ments où nous avons le sentiment d’être insigni-
fiants, seuls, découragés et non reconnus. Nous 
inviterons chaque personne, individuellement, à 
venir à Jésus-Christ et à servir dans la maison du 
Seigneur pour recevoir son pouvoir rédempteur 
et son amour. Dans la maison du Seigneur, nous 
« ressentir[ons] la miséricorde [du Sauveur]. 
[Nous] trouver[ons] la réponse à [nos] questions 
les plus troublantes. [Nous] comprendr[ons] 
mieux la joie de son Évangile». Au nom de Jé-
sus-Christ. Amen.

wiki. Rais Nelson alitamka kwamba Kitabu cha 
Mormoni “hufundisha mafundisho ya Kristo … 
[na] hutoa uelewa kamili na wenye nguvu juu 
ya Upatanisho wa Yesu Kristo unaoweza kupa-
tikana sehemu yoyote.”Ninakipenda kitabu hiki. 
Na kwa maombi kupokea ibada ya sakramenti 
kila wiki huongeza uelewa wetu juu ya Upatan-
isho wa Yesu Kristo na kutoa utakaso wa kiroho, 
faraja na nguvu za uungu katika maisha yetu. 
Kumbuka,”katika ibada za [ukuhani], nguvu za 
uungu zinadhihirishwa,”na nguvu hizi ambazo 
huja kutoka kwa Yesu Kristo, huimarisha mata-
manio yetu na uwezo wetu wa kumhudumia yule 
mmoja.

Kujifunza kwangu Kitabu cha Mormoni na 
kupokea sakramenti hupunguza hisia za ku-
katishwa tamaa, huongeza azimio langu la kum-
hudumia yule mmoja katika njia ya Mwokozi, na 
husaidia kufanya uanafunzi wangu kuwa kipa-
umbele changu cha juu.

Rafiki zangu, naahidi kwamba kadrituna-
vyoishimafundisho ya Yesu Kristo na kum-
hudumia yule mmoja katika njia ambayo huon-
goza katika nyumba ya Bwana, tutasonga mbele 
kwa imani katika Yesu Kristo hata katikati ya 
maswali yasiyojibika na hisia za kutokuwa wa 
muhimu, upweke, kukata tamaa na kutoonekana. 
Tutamwalika kila mmoja kuja kwa Yesu Kristo 
na kuabudu katika nyumba ya Bwana ili kupokea 
nguvu Zake okozi na upendo. Katika nyumba ya 
Bwana, “tutahisi huruma ya [Mwokozi]. Tutapata 
majibu ya maswali yetu magumu. Na tutaweza 
kuelewa zaidi shangwe ya injili Yake.”Katika jina 
la Yesu Kristo, amina.
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